
 

 

 

SU FORMA : TIPO 0 

 

 

CONDICIÓN    CONSECUENCIA 
 

IF + PRESENT SIMPLE  PRESENT SIMPLE 

 

 

• Para expresar situaciones generales que siempre son así.  
If you drink too much, you usually have  a headhache. 

Si se bebe demasiado, se suele tener dolor de cabeza. 

 

• También podemos utilizar el past simple en la condición y la consecuencia para expresar 
situaciones generales que fueron habituales: 

Years ago, if people wanted to go somewhere, they had to walk. 

 

 
TIPO 1: 
 
 

CONDICIÓN    CONSECUENCIA 
 

IF + PRESENT SIMPLE  FUTURO (will + infinitivo) 

     MODAL + INFINITIVO 

     IMPERATIVO 

 

• Se utiliza para expresar situaciones que pensamos son posibles. 
If you come with us, you will have a good time. 

Si vienes con nosotros, te lo pasarás bien. 

If you come with us, you mustn’t complain. 

Si vienes con nosotros, no debes quejarte. 

If you come with us, take your coat. 

Si vienes con nosotros, coge la chaqueta. 

 

 

 



• UNLESS :  

• La conjunción Unless puede emplearse muchas veces como alternativa a 
IF + NOT (a menos que – sino) 

I won’t watch TV unless there’s something interesting. 

No veré la tele a menos que haya algo interesante. 

 

• EVEN IF: 

• Utilizamos Even If cuando queremos decir ONLY IF (únicamente si): 
He will be late even if he hurries. 

They will get married even if they have money. 

 

 

• PROVIDED – PROVIDING: 

• Provided – Providing significa ONLY IF: 
You can borrow my bike  provided you ride it carefully. 

 

• OTRAS COMBINACIONES: 

• Presente Simple + Imperativo: 
If you want to stay with us, just let us know. 

Si quieres quedarte con nosotros, háznoslo saber. 

• Presente continuo + futuro (will): 
If they’re coming for lunch, we’ll have to buy some more food. 

Si vienen a comer, tendremos que comprar más comida. 

 

 

TIPO 2: 
 
 

CONDICIÓN   CONSECUENCIA 
 

IF + PAST  SIMPLE CONDICIONAL (would/could/might+inf) 

      

• Se utiliza para expresar situaciones posibles pero poco probables: 
If I had a dictionary, I would look up these words. 

Si tuviera un diccionario, buscaría estas palabras. 

 

• O para expresar situaciones hipotéticas o imaginarias: 
If she had a million dollars, she would travel around the world. 

Si tuviera un millón de dólares, viajaría alrededor del mundo. 

 

 



• Se puede usar were con la primera y tercera personas del singular del verbo to be aunque 
was es más frecuente: 

If I were/was alone, I’d be sad. 

Si estuviera solo, estaría triste. 

 

• Sin embargo, en la expresion IF I WERE YOU, no puede sustituirse were por was: 
If I were you, I wouldn’t drive so fast. 

Yo en tu lugar, no conduciría tan rápido. 

 

 

TIPO 3:  
 

 

CONDICIÓN   CONSECUENCIA 
 

IF + PAST.PERF.SIMPLE CONDICIONAL  

(or Past. Perf.Continous) (would have/could have/might have+Participio) 

 

• Se utiliza para expresar situaciones pasadas que no ocurrieron: 
If we had stayed at home, we would have seen him. 

Si nos hubiéramos quedado en casa, le habríamos visto. 

If they had been paying attention, they wouldn’t have missed the oportunity. 

Si hubieran estado prestando atención, no habrián perdido la oportunidad. 
 

 

CONDITIONAL MIXTO: 

 

En una oración condicional, existe la posibilidad de que las dos proposiciones que la 
componen se refieran a periodos o momentos distintos. El resultado es una oración de tipo 
condicional mixto ("mixed conditional"). Hay dos clases de oraciones condicionales mixtas. 

 

A  - RESULTADO ACTUAL DE UNA CONDICIÓN SITUADA EN EL PASADO: 

 

FORMACIÓN 

En este tipo de oración condicional mixta, el tiempo verbal de la proposición "if" es el "past 
perfect" y el verbo de la cláusula principal va en "present conditional". 

 



 

CONDICIÓN   CONSECUENCIA 
 

IF + PAST.PERF.SIMPLE CONDICIONAL (would/could/might+inf) 

(or Past. Perf.Continous)  

 

 If this thing had happened, that thing would happen. 

Como ocurre con todas las oraciones condicionales, el orden de las proposiciones no 
es fijo. Es posible que sea necesario modificar los pronombres y la puntuación al 
cambiar el orden de las cláusulas pero el significado de la oración es el mismo. 

EJEMPLOS 

▪ If I had worked harder at school, I would have a better job now. 
▪ I would have a better job now if I had worked harder at school. 
▪ If we had looked at the map we wouldn't be lost. 
▪ We wouldn't be lost if we had looked at the map. 
▪ If you had caught that plane you would be dead now. 
▪ You would be dead now if you had caught that plane. 

 

FUNCIONES 

Esta clase de oraciones condicionales mixtas se refieren a una condición irreal situada 
en el pasado y a su probable resultado en el presente. Expresan una situación que es 
contraria a la realidad tanto en el pasado como en el momento actual. En estas 
oraciones condicionales mixtas, el marco temporal hace referencia al pasado en la 
proposición "if" y al presente en la cláusula principal. 

EJEMPLOS: 

If I had studied I would have my driving license (pero no estudié y ahora no tengo carne) 

I would be a millionaire now, if I had taken that job. (pero no acepte el empleo y no soy 
millionairio) 

If I had spend all your money, you wouldn’t buy this jacket. (pero no te gastaste todo el 
dinero y ahora puedes comprar esta chaqueta). 

 

 



En este tipo de oraciones condicionales mixtas, es posible asimismo emplear los 
modales en la proposición principal en lugar de usar "would", para expresar el grado de 
certeza, permiso o una recomendación sobre el resultado. 

▪ If you had crashed the car, you might be in trouble. 
▪ I could be a millionaire now if I had invested in ABC Plumbing. 
▪ If I had learned to ski, I might be on the slopes right now. 

 

 B  -  RESULTADO EN EL PASADO DE UNA CONDICIÓN ACTUAL O EN PROGRESO 

 

FORMACIÓN 

En este segundo tipo de oración condicional mixta, el tiempo verbal de la proposición "if" es 
el "simple past" y el de la cláusula principal es el "perfect conditional". 

 

CONDICIÓN   CONSECUENCIA 
 

IF + PAST SIMPLE  CONDICIONAL  
    (would have/could have/might have+Participio) 

  

 If this thing happened, that thing would had happened. 

Como ocurre con todas las oraciones condicionales, el orden de las proposiciones no 
es fijo. Es posible que sea necesario modificar los pronombres y la puntuación al 
revertir el orden de las cláusulas pero el significado seguirá siendo el mismo. 

EJEMPLOS 

▪ If I wasn't afraid of spiders, I would have picked it up. 
▪ I would have picked it up if I wasn't afraid of spiders. 
▪ If we didn't trust him we would have sacked him months ago. 
▪ We would have sacked him months ago if we didn't trust him. 
▪ If I wasn't in the middle of another meeting, I would have been happy to help you. 
▪ I would have been happy to help you if I wasn't in the middle of another meeting. 

 

FUNCIONES 

Esta clase de oraciones condicionales mixtas se refieren a una situación irreal en el 
presente y a su resultado probable (aunque irreal) en el pasado. El marco temporal en la 
proposición "if" es ahora o siempre, mientras que en la principal hace referencia 
al pasado. Por ejemplo, "If I wasn't afraid of spiders" (si no tuviera miedo a las arañas) 



expresa una idea que es contraria a la realidad actual, ya que tengo miedo a las arañas. 
"I would have picked it up" (la hubiera recogido) es contrario a la realidad situada en el 

pasado, ya que no la recogí. 

EJEMPLOS 

▪ If she wasn't afraid of flying she wouldn't have travelled by boat. 
▪ I'd have been able to translate the letter if my Italian was better. 
▪ If I was a good cook, I'd have invited them to lunch. 
▪ If the elephant wasn't in love with the mouse, she'd have trodden on him by now 

 

 


